
Alvydas UMBRASAS
Lietuvi4 kalbos institutas

TEISES TERMINIJOS PADETIS LIETWOJE
1918-1940 METAIS

Tiek Lietuvos DidZiojoje Kunigaik5tystdje, kuri kaip valstybe nu-
stojo egzistuoti XVIII a. pabaigoje, tiek vdlesndje dabartines Lietu-
vos teritorijoje, kuriE daugiau kaip Simtmetibuvo pasidalijg galingos
kaimynines Salys, lietuviq kalbai valstybes teisiniame gyvenime vie-
tos beveik nebuvo. Nei garsusis 1588 m. Lietuvos Statutas (para5ytas
lotynq, kanceliarine slavq ir lenkq kalbomis), nei velesni rusi5ki Ru-
sijos imperijos istatymq s4vadai, veikg didZiojoje dabartines Lietu-
vos dalyje, nesudard galimybiq atsirasti lietuviq teises kalbai, kurtis
lietuviq teisds terminijai.

1918 m. Lietuvai paskelbus nepriklausomybg lietuviq kalba pir-
m4 kart4 pradeta vartoti valstybes valdymo ir kitose vie5ojo ryveni-
mo srityse. Zinoma, jauna valstybd, siekdama i5saugoti visuomeni-
niq santykiq stabilum4, nei5vengiamai turejo perimti daugum4 Rusi-
jos imperijos istatymq. Tai buvo iteisinta 1918 m. lapkridio 2 d. Vals-
tybes Thrybos priimtq Lietuvos Laikinosios Konstitucijos Pamatiniq
Desniq 24 straipsnyje - kol nera naujq istatymq, laikinai pasilieka
galioti buvg iki Pirmojo pasaulinio karo (tuo buvo atsisakyta neilgai
galiojusiq karo meto teisds aktq, ivestq kaizerines okupacijos laiko-
tarpiu). This padiais metais Valstybes Thryboje susirtpinta ir rusq ista-
tymq vertimu i lietuviq kalb4 (Maksimaitis 200L:4G48). O netrukus
(1920 07 3l) Vyriausiasis Tiibunolas Laikinojo Lietuvos teismq ir jq
darbo sutvarkymo istatymo 16 str. itvirtino, kad teismq darbas turi
b[ti atliekamas valstybine lietuviq kalba (LLII al.

PradZios nebflta lengvos. Kaip ra5o teisininkas, didelis lietuvybes
puoseletojas Boleslovas Masiulis, lietuviq teisininkq tebuvo vos sau-
ja, dalis dar nebuvo griZg i5 Rusijos. Jau pirmaisiais nepriklausomy-
bds metais buvo aktyviai imtasi lietuvi5kq teisds terminq klrimo. iia
daugiausia veike keli Zmones, gerai mokejg lietuviq kalb4. I9l9 m.
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B. Masiulis ir Konstantinas Jablonskis (Jono Jablonskio sfinus) Tei-
singumo ministerijoje, ministro Liudo Noreikos pavesti, kflre ivairiq
sridiq teises terminus. V€liau K. Jablonskis, pasitardamas su B. Ma-
siuliu, i5vertd Rusijos BaudZiamqji statut4, Vekseliq istatus. Antanas
KriSdiukaitis (Ai5be), Vyriausiojo Tiibunolo pirmininkas, r[pinosi
procesq (tada vartotas terminas teisenos) terminais. ZodLiu, jau l9l9-
1920 m. buvo nustatyti teismams bttiniausi baudZiamosios ir civili-
nds teisds terminai (Masiulis 1954 6:2).

Nepriklausomybes pradZioje imtasi rengti ir teisds terminq Zody-
n4. Yra i5likgs gana didelio formato (truputi didesnio nei ,A.4) 120
psl. rankra5tinis rusq-lietuviq kalbq ,,Teises terminq ir kitq reikalin-
gq teismams ZodZiq Zodynelio projektas" (1 pav.). Iki Siol jis ne tik
ndra tyrindtas, bet ir apskritai, galima sakyti, neZinomas, literatlroje
pamindtas bene vienintelikartq (Andriulis 1998 12). Sio Zodyno hek-
tografuota kopija (palaidi lankai) saugoma Lietuvos mokslq akade-
mijos Centrines bibliotekos rankra5tyno K. Jablonskio fonde (F 256-
551). Dvi tokias padias kopijas turi A. Kri5diukaidio antkas Vytautas
Vaidelys. Hektografuot4 kopij4 (tik iriStq kietu vir5eliu) turi ir teisi-
ninkas Vytautas Andriulisl. V Vaidelys turi ir dar vienq to paties
Zodyno variant4 - tai kita ranka para5ytas originalas (hektografuo-
tos kopijos greidiausiai perraSytos raStininko).

Ne vienoje i5 Zodyno kopijq nei autorius, nei rengimo metai ne-
para5yti (tik V Andriulio kopijos pirmajame puslapyje tarp terminq
neai5ku kokiu tikslu ira5yta 1923 VI 13 data). Apie Zodyno paraSy-
mo laikq galima sprgsti i5 papildomq Saltiniq. 1919 m. lapkridio 3 d.
,,Lietuvoje", skyrelyje ,,ValdZios Zinios", buvo prane5ta, kad Teisin-
gumo ministerijos II departamentas rengia spaudai ,,todynqjuridi-
niq terminq ir i.odLirtr, klriq labiausiai reikia teisdjams, tardytojams,
notarams ir t.t." (DJTZ:2). Kaip para5yta, informacijE pateike II
departamento direktorius Al. Mildinskis ir reikalq vedejas K. Jab-
lonskis. Zmoniq, kuriems Zodynas skirtas, pra5oma per tris savaites
atsiqsti s4ra5us jq vartojamq terminq ir terminq rusq kalba, kuriuos

' Dekoju V. Andriuliui ir V Vaideliui uZ suteikt4 informacijE ir uZ galimybg
pasinaudoti Zodynu.
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reiketq i5versti (su sillomais vertimais). V Vaidelys turi Teisingumo
ministerijos ra5tus (pasira3ytus teisingumo ministro Vinco Karoblio
ir kt.), i5 kuriq matyti, kad jau 1920lX 1 garsiajam kalbininkui J.
Jablonskiui pasiqsti du kalbamojo Zodyno lankai (kiti lankai po du
siqsti tq padiq metq rugsejo 21 ir spalio 1 d.). J. Jablonskio pra5oma
kiek galima greidiau susipaZinti su Zodynu ir pateikti pastabq ddl esa-
mq terminq vertimq bei pasillymq, kuo todyn4 papildyti ir kaip i5-
versti nei5verstus terminus. Po kurio laiko planuojama suSaukti tei-
sininkq ir kalbininkq pasitarim4 galutinai teisds terminams nustaty-
ti. Greidiausiai J. Jablonskiui buvo pasiqsta tokia pati kopija, kokiq
yra i5likg. Deja, duomenrl, ar jis pateike pasiulymq, nerasta.

NeZinia, kaip Sis Zodynas buvo svarstomas (greidiausiai svarstyto-
jai gavo tokias padias kopijas), bet vienoje i5 V. Vaidelio kopijq yra
gausybd ira5q - tai ivairls terminq pasillymai, Salia kuriq nurodo-
mas ir autorius. Cia galima rasti Ciplijausko, Leono, Linarto, Ma-
dio, S4majausko2, Saulio ir kitq pavardes ar jq sutrumpinimus (pvz.:
Braz., Bugail., Stark., Salk.).

Kas Sio Zodyno autorius - visi5kai tiksliai sunku pasakyti, bet grei-
diausiai tai K. Jablonskis (bent jau vienas i5 autoriq). Minetame
K. Jablonskio rankra5diq fonde yra Sio Zodyno juodra5tis (F 256-550),
taip pat nemaZai smulkiai prira5ytq ivairaus dydZio lapq (F 256-546,
547, 552), i5 kuriq matyti Zodyno klrimo procesas. Kadangi darbas
buvo atliekamas Teisingumo ministerijoje, matyt, K. Jablonskis turd-
jo ir talkininkq. Labai tikdtina, kad jis konsultavosi (ar net bendra-
darbiavo) su A. Kri5diukaidiu. NeZinia kaip, bet pas ji atsidlre i5likgs
originalas (ra5ysena, regis, K. Jablonskio; dabar, mineta, ji turi V. Vai-
delys). Suprantama, A. Kri5diukaidiui, kaip Vyriausiojo Tiibunolo pir-
mininkui, aktualiausi ir buvo teismams reikalingi terminai. Saltiniai
teigia, kad A. KriSdiukaitis aktyviai dirbo teises terminijos kuriamEji
darb4. Pasak Liudo Smulk5dio, jis ,,sudard iStis4 teismo srities lietu-
viq kalbos terminologij4 ir parode, kaip paprastai ir ai5kiai galima
teisines mintis i5reik5ti" (SmukStys 1958: 153).

2 Jis pasira5inejo taip, bet ,,Lietuviq enciklopedijoje" yra Samajauskas (XXVI,
South Boston. 1961. 379.)



Kalbamasis teis6s terminq Zodyno projektas - vienintelis, kiek da-
bar Zinoma, tokio pobldZio anos nepriklausomybes laikq darbas. Ne-
Zinia, ar jis buvo toliau tobulinamas, ar buvo prieinamas to meto teisi-
ninkams. fmanoma, kad jis buvo platinamas hektografuotu pavidalu.

Turint omenyje, kad Zodynas buvo rengiamas pirmaisiais Lietu-
vos Respublikos laisves metais (I9L9-1920), nesant tinkamq lietu-
vi5kq Saltiniq, jo apimtis gana ispldinga. Apytiksliais skaidiavimais
Zodyne yra arti 3000 terminq lizdq, kuriuose pateikta apie 4000 ru-
si5kq sudetiniq ir vienaZodZiq terminq ar Siaip LodLit4.IS jq i lietuviq
kalb4 nei5versta tik kiek daugiau nei 200. Rusi5kus terminus versti
nebuvo lengva, todel daZniausiai duodami keli lietuvi5ki atitikme-
nys. Visq Zodyne pateiktq lietuvi5kq atitikmenq skaidius yra apie 5500.
Kaip matyti i5 pavadinimo, Zodyne yra ne tik teises terminq. MaZ-
daug penktadalis Sio Zodyno terminq laikytini ne teisds terminais ar-
ba apskritai ne terminais. Vis delto Zodynas teisds kalbai galejo ture-
ti daug itakos, deja, jo likimas neZinomas. Gali b[ti, kad del neZino-
mq prieZasdiq jis toliau nebuvo redaguojamas ir nukeliavo i uZmar5-
ti. Zodyno turinys neabejotinai vertas atskiro tyrimo.

Teises terminq ktrimuisi ir stabilumui itakos turejo ir 1927 m. ko-
vo 29 d. Ministrq kabineto isakymu prie Svietimo ministerijos suda-
ryta Terminologijos komisija. Siuo isakymu kartu buvo numatyta, kad
suinteresuotos valstyb6s istaigos turdtq kurti ivairiq sridiq, tarp jq ir
teisds, pagalbines komisijas, skirtas terminams rinkti (TKSI: a). Ar
buvo sukurta tokia teisds terminq komisija, kol kas duomenq nerasta.

Kaip rodo Terminologijos komisijos protokolai, jau 1921 m. spa-
lio 6 d. tuometiniam komisijos pirmininkui A. Smetonai buvo paves-
ta sudaryti ,,teisiq terminq komisijelg" (paprastai jos buvo i5 trijq
asmenq), kuri parengtq Sios srities terminus. Konkrediq duomenq
apie Sios komisijeles sudeti ir veikl4 nerasta, tadiau jau tq padiq me-
tq lapkridio 11 d. posedyje buvo svarstytas nedidelis teisds terminq
su vartojimo pavyzdLiais s4ra5as, kurio autorius buvo A. Kri5diukai-
tis fiis dalyvavo posedyje, taip pat galejo btti ir mindtos komisijeles
narys). Kiek daugiau teisds terminq svarstyta gruodZio 1 d. posedyje.
Visi terminai paskelbti ,,Lietuvoje" (TTP: 2) visuomenes kritikai.

Kaip matyti i5 protokolq, buvo gauta keletas atsiliepimq (Bendo-
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rio ir Bulotos). Matyt, ir pati komisija 5i t4 perm4ste, nes gana chao-
ti5kas s4ra5as buvo Siek tiek pertvarkytas, vartosenos pavyzdZiai i5kel-
ti iatskir4 skyreli, terminai paredaguoti. Atsirado iki tol sqra5e nebu-
vg lietuvi5ki atitikmenys atsakovas (atsalgttojas) - ometmvurco, ieiko-
vas - ucmeqt (eporcdaucrcuu). I5mestas tretininkas, reik5me,,trediasis
asmuo byloje". Atsisakyta i5 pradZiq priimtq terminq kliaudis Qt,eurca),
ikliaudinti Sltuuama, ynuaumt), o vartoti silloma ikaltis, ikaltinti irkt.
Galutinai pataisytas teisds terminq s4ra5as patvirtintas 1922 me1.r4ko-
vo 9 d. Terminologijos komisijos posedyje ir komisijos nutarimu pa-
skelbtas,,Lietuvoje" ir,,Svietimo darbe" (TT,: 3; TTR,: 77 -SI). 1922 m.
Lietuvos teisininkq draugijos praddtas leisti specializuotas,,Teises"
Zurnalas ipirm4 numeritaip pat idejo t4 patiterminq sqraS4 (TTr: 53-
56). Toks i5platinimas negalejo likti nei teisininkq, nei visos visuome-
n6s nepastebetas. Jis paddjo isiwirtinti tokiems svarbiems terminams
kaip byla, teismo byla - cydeinoe dHno, kaltinimas - o6euueuue, kaltin-
tojas - o6euuume,eo, kaltinamasis - o6euuneuatil, teisiamasis - nodcy-
duuurfr, pareiikimas - sano,teuie ir kt. Kartu buvo pasifilyta nemaZai
terminq varianfi4: baudZiamoji (kriminalind, kriminale) byla - yeonosHoe
dA,co; civiline (civile) byla - eparc)ancrcoe ddno; ieiktnys (ieikns), skun-
das - ucrco (epatrcdancrcufi u yeonoeuafi), crcotto6a; atsakovas (atsal<yto-
j as ), skundliamasis, aps k4stasis - omeb maurc6 liudytoj o (liudininko ) ro -
dymas, parodymas, liudijimas (liudymas) - ceuddmenacrcoe norcasaHie
ir kt. Kaip matyti i5 Siq dienq terminijos, laikui begant buvo pasirink-
tas tinkamiausias variantas. Kadangi tuo metu aktualu buvo i5 rusq
kalbos versti ne tik atskirus terminus, bet ir i5tisas konstrukcijas, buvo
pateikta ir nemaLai terminq vartosenos pavyzdlir1 Be to, kai kq tame
sqra5e, remdamiesi Siandienos terminologijos samprata, lailgrtume tam
tikrais terminq junginiais, o ne terminais. I5 viso buvo pateikti 22 pa-
vyzdLiai ir 46 (pagal numerius) terminai. lskaitant visus variantus lie-
tuvi5kq terminq i5 tikrqjq buvo gerokai daugiau.

Minetiems terminams isitvirtinti itakos turejo ir po poros metq
Terminologijos komisijos sekretoriaus Antano Virelilno sudaryta kny-
geld ,,fvardai, arba terminai, priimti Terminologijos komisijos". iia
tarp kitq sridiq terminq, pertvarkius abdcelds tvarka ir pridejus ke-
liolika papildomq nuorodq, buvo dar kart4 paskelbti tie patys ,,Ter-
minai teisds reikalams" (TTR,: 13-23). Nors ddl klaidq J. Jablonskis
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5i leidinuk4 supeikd ir net nerekomendavo skaityti (Rygi5kiq Jonas
1925: 347 -348), jis skaitytojq neliko nepastebdtas.

Kalbamqjq terminq aktualum4 ir svarb4 rodo ir tai, kad dar po
keleriq metq A. Virelilno pertvarkytasis teises terminq sqra5as su
keletu pakeitimq buvo i5spausdintas tuo metu tarp teisininkq popu-
liariame,,Teisininkq kalendoriuje" (TTRr: 272-277), kuri leido Lie-
tuvos teisininkq draugija (pirmininkas A. Kri5diukaitis). Galblt drau-
gijos ar sudarytojo Zigmo Toliu5io iniciatyva buvo i5taisytos kai ku-
rios klaidos, pakeisti keli terminai, atsisakyta vieno kito varianto.
Matyt, po pirmojo paskelbimo prabegg metai jau pakoregavo varto-
sen4, toddl nebereikejo atsalgttojo, skundiiamojo, apsk4stojo Salia at-
s akov o ; Iiudininko ialia liudy t ojo. Atskirti iki tol sinonimi5kai p ateik-
tiieikas, ieikinys (ucrc) nuo skundas (rcanoda), ieikovas (ucme4) nluo
skundikas (crcanodqurc) ir kt.

Taigi Sis maZiausiai penkis kartus paskelbtas Terminologijos ko-
misijos priimtq terminq s4ra5as neabejotinai turejo daug reik5mes to
meto (ir Siq dienq) teises terminijos sudarymui ir stabilumui.

Reikia pamindti, kad Siek tiek teises terminq buvo ir kituose Ter-
minologijos komisijos paskelbtuose terminq s4ra5uose. Jq galima rasti
mindtos A. Vireli[no knygelds skyreliuose ,,Terminai akcizo reika-
lams" (p. 5-13), ,,Terminai politi5kosios ekonomijos reikalams" (p.
I39 -144). Specialiai teises terminq Term inologij os komisij a, gyvavu-
si iki 1926 m., daugiau nesvarstd. Paleidus komisijq terminologijos
darbas buvo pavestas universitetui, tadiau ten visai sustojo.

Nebelikus Terminologijos komisijos, nei teis6s, nei kitais termi-
nais valstybds mastu kuri laik4 niekas nesirflpino. Nors ir buvo kal-
bama apie komisijos i5irimo prieZastis (daugiausia vidiniai nesutari-
mai, skirtingi poZi[riai i terminq lietuvinim4) ir keliama terminolo-
gijos darbo atgaivinimo irgr4Zinimo iSvietimo ministerij4 ideja (Lau-
rinaitis 1928: 4-5, Laurinaitis 1930:27-31), nei visuomend, nei Svie-
timo vadowbd to nei5sirdo. Tik 1935 metais3 buvo ikurta Lietuviu

3 Iki tq metq nebuvo ivairiq sridiq terminus tvarkandios komisijos, o speciali
Teises terminologijos komisija veike Valstybes Taryboje jau apie 1930-1933 metus.
Apie j4 duomenq yra labai maLai, Lr. toliau straipsnyje.
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kalbos draugijos Terminologijos sekcija, tadiau kadangi joje dirbo tik
penki Zmonds, be to, buvo nusistatyta svarstyti tik tuos terminus, ku-
rie pirmiausia bus reikalingi padiai draugijai (LKDK L936: 164), dar-
bai nebuvo labai gausus ir ivairfis. Kaip matyti iS Lietuvos mokslq
akademijos Centrin6s bibliotekos rankra5tyne saugomq draugijos vi-
suotiniq susirinkimq protokolq knygos (F 63-3), 1935 05 13 draugi-
jos nariui B. Masiuliui buvo pavesta para5yti teisds terminq projek-
t4, tadiau jokiq duomenq apie ji ndra. Apie tai nekalba ir pats B. Ma-
siulis (Masiulis 1954). Kadangi nei Terminologijos sekcijos protoko-
lq, nei kitq dokumentq rasti nepavyko (matyt, nei5liko) ir Zinant,
kad 5i sekcija buvo nutarusi priimtus terminus skelbti suinteresuo-
tiems asmenims prieinamiausioje spaudoje (LKDK 1935: 95), o skelb-
ta nebuvo, tikdtina, kad sekcija teis6s terminq apskritai nesvarstd.
Matyt, tr[ko privadios iniciatyvos, nes 1939 m. Petras Jonikas dar
ragino teisininkus patiems rlpintis savo kalbos kult[ra, diskutuoti-
nus teisds terminus derinti su specialistais kalbininkais ir kreiptis pa-
galbos iLKD Terminologijos sekcij4 (Jonikas 1939:99-700). O ,,Tei-
ses" Zurnale po Jono Midiulio straipsniu (Midiulis 1937:326-328),
kuriame taip pat pagalbos buvo tikimasi i5 Terminologijos sekcijos,
Zurnalo redakcija pridejo priera54 (p.328-329), kuriuo pritardama
i5destytoms mintims paragino skaitytojus patiems pateikti reikalin-
g4 medLiag4. Cia ra5oma, kad Pranas SkardZius ir Antanas Salys
sutiko padeti teisininkams, jei Sie pateiks terminq su ai5kinimais ir
vertimais i kitas kalbas projektus. Lietuviq kalbos draugijos nustatyti
terminai su ai5kinimais bfitq buvg skelbiami ,,Teiseje".

Deja, i 5i raginimE, rodos, nebuvo atsiliepta, nors spaudoje pasiro-
de pritarimq (Stravinskas 1937:4), o kiek veliau ir uZuominq, kad Sio
darbo rengiasi imtis kai kurie Teisininkq draugijos nariai, o prie ,,Tei-
ses" redakcijos Siam darbui buriamas kalbininkq kolektyvas (Stravins-
kas 1938: 98). Kartu buvo pasi[lyta, kad teis6s terminijos tvarkymo
darbE tikslingiau bltq pavesti kuriai nors valdZios institucijai, kuri su-
dutytq kompetentingE komisij4 perZilrdti vartojamiems ir kurti nau-
jiems terminams. Tokios komisijos paskelbti terminai butq buvg oficia-
lls, visiems privalomi, todel praktikoje lengviau isigaletq (Zr. ten pat).

Ketvirtojo de5imtmedio pabaigoje vis labiau daresi aktualu sprgs-
ti teises terminijos problemas dar ir toddl, kad tuo metu buvo lei-
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dLiama,,Lietuvi5koji enciklopedija". Pavdlavus tvarkyti ir kurti rei-
kiam4 terminij4, enciklopedijoje galejo likti neivardytos svarbios teisds
s4vokos ir gal6jo blti iwirtinta netikusi teisds terminija.

Pradjus dviem nepriklausomybds de5imtmediams teisds terminija
vis dar nebuvo oficialiai kodifikuota. Tiek istatymuose, tiek teises
teoriniuose ir praktiniuose ra5tuose buvo apstu nevienodumq. Tai
trikdd ne tik istatymq leidybos, bet ir teisds praktikos darb4. Nors
senoji teisininkq karta, i5ejusi rusq, vokiediq ir kitokias teis6s mo-
kyklas, dariusias didelg itak4 jq kalbai, jau pamaZu uZleido viet4
lietuvi5k4 i5silavinim4 turintiems teisininkams ir teisds kalba buvo
padariusi didelg pai.ang4,jautesi didelis teisds terminq Zodyno tr[-
kumas.

Susiklosdius tokioms aplinkybems labiau susirtpinta aptariamos
srities terminija. Siekiant ivertinti ir papildyti naujais jau vartojamus
teisds terminus Valstybes Taryboje buvo sudaryta Terminologine ko-
misija, kuri darb4 pradejo 1939 m. vasario 13 d. Komisijai pirminin-
kavo Valstybes Thrybos pirmininkas B. Masiulis, o nariais buvo pa-
kviesti Valstybds Thrybos narys K. Jablonskis, Sios tarybos bendra-
darbis A. Salys ir tarybos referentas P. Stravinskas. Esant reikalui i
posddZius buvo kviediami ir kiti tarybos bendradarbiai, istatymus ren-
giandiq komisijq nariai.

Kaip ra5o B. Masiulis, Valstybes Thryboje nuo pat jos ik[rimo
(1928 m.) buvo rflpinamasi kalbos reikalais. Prezidentas Antanas
Smetona buvo nustatgs, kad taryboje bltq bent vienas gerai lietuviq
kalb4 iSmanantis Zmogus. Buvo siekiama, kad istatymq projektai ir
kiti ra5tai bltq para5yti pavyzdine taisyklinga kalba. Toddl jau ant-
raisiais metais po tarybos ik[rimo ijq bendradarbiauti buvo pakvies-
tas kalbininkas A. Salys. Su pertraukomis jis dirbo kelerius metus.
Jam pasitraukus, kuri laik4 i pagalb4 buvo atejgs lituanistas Juozas
Bukota. Be to, Valstybds Thryboje istatymq projektams redaguoti be-
veik vis4 laik4 veikd redakcind komisija, kurios nuolatiniais nariais
buvo B. Masiulis, Juozas Papedkys, Zigmas Starkus. Kartais priside-
davo ir pirmininkas Stasys Silingas (Masiulis 1954 6:2-3, Masiulis
1958: 14). B. Masiulio tekstai rodo, kad jau Valstybes Thrybos gyva-
vimo pradZioje joje buvusi Terminologijos komisija, kuriai priklausd
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jis pats ir A. Kri5diukaitis su A. Saliu. 1933 m. spali staiga mirus
A. Kri5diukaidiui, ji nustojo veikti. Thdiau terminq ktryba nesustojo
- j4 tgse A. Salio padedamos tarybos redakcind komisija ir komisi-
jos, ra5iusios istatymq projektus (ten pat ir Masiulis 1965: 60).

Terminologindsa komisijos praddta veikla buvo svarbus Zingsnis
teises terminijos normalizacijos link. Buvo suplanuota, kad terminai
bus svarstomi tris kartus. Apsvarstyti ir pataisyti terminai turejo b[ti
perduodami Lituanistikos institutui, kad perZitretq galutinai. Thda
priimtieji terminai jau turdjo tapti privalomi. Apie Siuos planus ir
komisijos praddt4 darb4 visuomenei ,,Teiseje" prane5e P. Stravins-
kas (Stravinskas 1939: 384-385). Kartu Zurnale suinteresuotq asme-
nq ddmesiui jis eme skelbti per pirmuosius komisijos darbo mdne-
sius vienu ar dviem svarstymais priimtus terminus. Mat jau birZelio
12 d. komisija buvo surengusi 25 posddZius ir apsvarsdiusi 307 termi-
nus. Keturiuose ,,Teises" numeriuose (1939: Nr. 48, p. 385-387, Nr.
49, p. 475-480; 1940: Nr. 50, p.73-74, Nr. 51, p. 184-185) buvo pa-
teikti 211 numeruotq terminq su vertimais ivokiediq ir rusq kalbas
(keletas terminq i5versta tik i vien4 kalb4). Kadangi vien4 numeri
kartais turejo keli terminai, jq i5 tiesq btta Siek tiek daugiau. Darb4
nutraukd Lietuv4 uZplfldg okupantai, o skelbti dar buvo k4. P Stra-
vinskas teigia, kad komisija i5 viso buvo priemusi apie 500 terminq
(Stravinskas 1958: 16). Skaidius rodo, kad komisija intensyviai dirbo
tik pirmuosius mdnesius. Vdliau galbtt buvo neskubama ir laukiama
visuomends atgarsio i palyginti nedideliais kiekiais skelbiamus ter-
minus.

Kadangi per vis4 nepriklausomybes laikotarpi prakti5kai nebuvo
norminta civilinds teisds terminija, jautesi Sios srities terminq trfiku-
mas, Terminologind komisija svarstd beveik vien civilines teisds ter-
minus. Thi skatino ir aplinkybes - tuo metu kaip tik buvo rengiamas
Civilinis kodeksas. Jo rengdjams komisijoje atstovavo kodekso re-
dakcines komisijos darbuotojas, kuris pateikdavo reikaling4 svarsty-

a Kaip matyti i5 naudotrlSaltiniq, pirmoji aptariama Valstybes Thrybos komisija
buvo terminologijos, o antroji kaZkodel terminologini. Thi nera visi5kai tikra, nes
pavadinimq galejo iSkraipyti apie komisijos darbq ra59 Zmonds.
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ti medZiag4 (Stravinskas 1958: 16). TLo metu Valstybes Thryba renge
ir santuokos istatym4. Jo terminijai komisija skyrd daug demesio.
MaZdaug pusg spetq paskelbti terminq sudaro giminystes ir kiti su
santuoka susijg terminai5. Be tradiciniq daZniausiq giminystds ter-
mint4 (tdvas, motina, sunus, dukte, anyta, uoivis ir kt.), pateikta daug
prie5deliq vediniq, rei5kiandiq giminystes tikrum4 ar kartq santykius,
pvz.: ivaikis - Wahlkind (adaptiert), usynovlionnyj6; itriviai - Wahleltem
(Adaptiveltem), usynoviteli (piemnyj e roditeli) ; provaikniiiai - die Uren-
kel, pravnuki; proprovaikaiiiai - die Ururenkel, prapravnuki; povaikai-
iiai - Grossnffin und -nichten, dvojurodnyje vnuki i vnuiki; potetd -
tetka dvojurodnaja, papuseserd - Kusine der Kusine, weitldufige Kusi-
ne, sestra trojurodnaja; povaikiai - Stiefkinder; pasynki i padieicy ir kt.
Apskritai nemaZ,ai Siame projekte paskelbtq terminq tapo iprasti,
dalis jq v6liau pasikeitus santvarkai neteko aktualumo. Blta ir ne-
iprastq idomiq terminq: reikinysT - Anspruch; atieikas - Rilckgriff, re-
gres ; sprgsnumas - Urteilsfdhigkeit, razsudok, razsuditel'nost' ; pataryti-
nis, -e - der Bereitsbedurftige; teisinis sandaras - Rechtsgeschrift, juidi-
ieskaja sdelkn. Lyginant su jau sovietiniais laikais (195a m.) pasiro-
dZiusiu Alfonso Zfurlio sudarytu pirmuoju spausdintu teis6s termi-
nq Zodynu (tZ), Uai kurie terminai buvo pakeisti: pereigba - Amt,
dolinost' Qtareigtbi TZ); pareigonis - Beamter; dollnostnoje lico Qta-
reigilnas TZ); tikrinis asmuo - natilrliche Person, fiziieskoje lico (fizi-
nis asmuo TZ); teisinis asmuo - juristische Person, juidiieskoje lico
Quridinis asmuo TZ).

Projekte buvo pasifllyta ir Siuolaikineje terminologijoje populia-
rig gallniq vediniq: pn eitara - Einwendung Qtieitaravimas TZ\; glo-
ba_- Vormundschaft, opeka; rupa - Pflegschaft, popeiitelswo (mpyba
TZ); patara - Bereitschaft; butinoji gna - Notwehr, neobchodimaja
oborona (biltinoji gintis TZ); butinoji reika - Notstand, krainiaja neob-
chodimost' (butinasis reikalingumas TZ). Siandienos akimis Siq ter-
minq darybos bud4 galima laikyti paZangiu.

5 eia, matyt, daugiausia A. Salio nuopelnas, nes prie5 por4 metq jis kaip tik
buvo paskelbgs nemaZ4 straipsni Siq terminq klausimu (Zr. Salys 1937).

6 LotyniSkomis raiddmis perraSyti rusi5ki ZodZiai dia pateikiami kaip originale.
7 Veliau ji kritikavo pats P. Stravinskas (Stravinskas 1954: 3).
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Nagrinejamame s4ra5e buvo ir aktualus ilgai svarstyti terminai
teisinas, -a - rechtsfrihig, pravosposobnyj (teisnus TZ); veil<snus, -i -
ge s chdftsftihig, dej esposobnyj bei jq abstrakta i su -umas . Ilgai konku-
ravgs teisnu,s, -l8 buvo atmestas jau apie 1933 m. pirmojoje Valstybes
Thrybos Terminologijos komisijoje (Masiulis 1957: 36).

Nespdtq paskelbti Terminologinds komisijos priimtq terminq ras-
ti nepavyko. Nerasta ir komisijos veikl4 rodandiq protokolq, ra5tq ir
kt., nes Lietuvos centriniame valstybes archyve apskritai ndra Vals-
tybes Thrybos dokumentq fondoe. Nesant oficialiq Saltiniq, remtasi
spaudos duomenimis.

Visa aptarta organizuotai dirbta teis6s terminijos norminimo veikla
buvo neabejotinai svarbi to meto teises kalbos kultlros raidai. Vis
ddlto tie apsvarstyti keli Simtai terminq buvo tik palyginti nedidele
dalis teises teorijoje ir praktikoje vartojamq terminq. Tikrqj4 to me-
to teisds terminijos visum4 atspindi teisds ra5tija. Tai apie pus5e5to
tflkstandio teisds aktq, paskelbtq ,,Vyriausybds Ziniose", tai ir pasili-
kusiq galioti Rusijos teisynq (Civilinio ir BaudZiamojo kodeksq) ver-
timai bei periodi5kai leisti Vyriausiojo Tiibunolo bylq sprendimai.

Svarbus vaidmuo tenka ir universiteto Teisiq fakultetui. Bltent
dia btsimiems teisininkams buvo diegiama lietuvi5ka terminija, o tam
reikejo lietuvi5kq mokomqjq priemoniq. Jq (verstq ir originaliq) fa-
kultetas yra i5leidgs nemaLai. Kadangi universitete dirbo i5kiliausi
ano meto teisds mokslininkai, dia buvo parengta nemai,a teisds stu-
dijq. Teises fakultetas, turddamas savaranki5kas leidybos teises, pats
jas ir leido. Nuo 1924 m. pradeta leisti ,,Teisiq fakulteto darbq" seri-
ja (iSejo 42 autorl4 knygos), nuo 1931 m. - ,,Teisds mokslq bibliote-
ka" (serij4 sudard 26 teises tyrinejimq tomai), nuo 1936 m. -,,Teises

8 Pladiau apie teisnus, -i ir teisinas, -a santyki Zr. SkardZius 1958: 14-15.
e B. Masiulis raSo, kad 1940 m. liepos 27 d. i Valstybes Thrybos b[sting i5oko

.Povilo Pakarklio pasiqsta ,,kaZkokia furi ja". Ji greitai uZantspaudavo darbo
kambarius, net neleidusi darbuotojams pasiimti savo daiktq. Pasirodo, liepos 26 d.
J. Paleckio ir M. Gedvilo buvo pasira5ytas ,,Valstybds Thrybos paleidimo istatymas",
pavedgs P Pakarkliui paskirti komisij4 Valstybes Thrybos turtui perimti. Po to tarybos
personalo tarnybin6s bylos, darbo bylos, archyvas kaZkur dingo (Masiulis 1958: 14).
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ir ekonomijos studijos". Pamindtini ir universiteto studentq iniciaty-
va i5leisti Teisiq fakulteto destytojq skaityti paskaitq konspektai. B[-
ta teisds srities monografijq. Daug itakos teises kalbos k[rimuisi tu-
rdjo ir visuomenei prieinamiausi teisds krypties Zurnalai (ypad ,,Tei-
s6"). Jie ne tik operatyviausiai skleide terminij4, bet ir sudare s4ly-
gas diskutuoti tuo klausimulo.

Bttent i5 periodikos matyti kalbamojo laikotarpio teisds termi-
nologijos aktualijos. Suprasta, kad tobula teisds terminija negali at-
sirasti staiga. I5pletot4 terminij4 gali turdti tik ilg4 teisini ryvenim4
gyvenandios Salys. Labai svarbu atsiZvelgti ir isudeting6jandius teisi-
nius santykius, teis6s mokslo tobulejim4, naujq s4vokq atsiradim4.
Bttent nuo teisds mokslo lygio labai priklauso teisds terminija. Pir-
miausia mokslas turi paai5kinti, i5analizuoti teises s4vokas, o jau ta-
da galima kalbeti apie konkretq terminijos taikym4 praktikoje. Ka-
dangi Lietuvoje teisds mokslas ilgai nebuvo kurtas lietuviq kalba,
daugelis s4vokq, nors ir glldejo s4mondje, neturdjo lietuvi5ko pava-
dinimo (Stravinskas 1938: 94-95).

Terminq nebuvimas - ne vienintele problema. B[ta ir daugiareik5-
mi5kumo, ir sinonimijos. Pastaroji ypad kele daug rlpesdiq. Kiekvie-
nas rusi5kq aktq vertdjas galejo tapti terminq klreju, nes nusistovd-
jusios terminijos nebuvo. Kai kurie jiems nepatinkandius terminus
ignoravo, klrdsi savo variantus. Zinoma, 5i4 ko5g be kalbininkr+ pa-
galbos vire patys teisininkai. Kartais nueita ir i kra5tutinumus. Spau-
doje yra pasirodg si[lymq keisti ir daugiau ar maZiau isigalejusius
terminus, pavyzdliui, statutq, kodel<sq iistatymq knygq, civilini iturti-
ni (urtind teisd), kriminalini, baudiiamqji - bausminiu (bausminin-
lgtste, bausmini byla), apeliacijq - atiaukimu, kasacijq - patikinimu,
tribunolq - teismu (S4majauskas 1.934: 26-35). Kai kuriuos Siq siily-
mq galima pateisinti. Jie galejo b[ti priimti, ir Siandien tai bltq ipras-
ta. Btta mindiq, kad net ir termin4 valstybi reikia keisti vieipatija,
pilieti - vieipatininku, o valstybinq teisq vadinti vieipatine teise (ten
pat). Tokie sitlymai nesulauk6 pritarimo, o kai kam, matyt, ir Sypse-
na kele.

'0 I5samiau apie to laikotarpio teises leidinius Zr. Andriulis 1998: 6-27.
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Gaudavo teisininkai ir rimtesniq pasi[lymq i5 kalbininkq.Zurna-
lo ,,Gimtoji kalba" skyrelyje ,,Klausimq kraiteld" buvo taisomi kai
kurie teisds terminai. NemaZai demesio Zurnalas skyrd ir besikurian-
diai ra5tvedybos terminijai, kas teisininkams buvo aktualu. B[ta ir
straipsniq su idomesniais pasiulymais. Viename jq sifiloma be iinios
dingti (6eseecmHo omcymcmsooama) keisti i tiesiog (pra)dingti, be li-
nios dingusi ( 6 ese e cmuo omcymcmlynqufi) v adinti dinguonimi, uip ar-
davimq (sanpodacrca) keisti i sulygimq parduoti, o uipardavimo sutarti
(sanpodaxnofi doeoeop) - l lygstamqjq sutarti, sprendimq ui aki4
(saoanoe peutenue) -iulakini sprendimq irkt. (Zimanas 1933: 36-37).

Reikia pamineti ir Leonardo Dargio sudarytq, o A. Salio reda-
guot4 lietuviq, vokiediq ir anglq kalbq ,,Prekybinds korespondenci-
jos Zodyneli"tl (Dargis 1938: 160-179). Kadangi prekyba yra labai
susijusi su teisiniais santykiais, nemai,a dia esandiq terminq i5 dalies
arba visi5kai galima priskirti teisds sridiai. Cia galima rasti tokiq ter-
minq kaip dalininkas - Tbilhaber; i1simokamasis pardavimas -Abzah-
lungsges chdft ; iv eiamasis muitas - E infuhnoll, imp ort- duty ; nekilnoj a-
mybis - Immobilien; nepiniginis mokdjimas - bargeldlose Zahlung; ra-
ginamasis raitas - Mahnungsschreiben; vertybiniai popieiai - Effekten,
Wertpapiere, stol<s, funds ir kt. Zodynelyje nemaZai ddmesio skiriama
lietuvi5kumui. PavyzdLiui, gana vykusiai sifilomi atitikmenys pada-
las, pelninys (dividendas ) - Dividende, Gewinnanteil, dividend.Apskritai
Zodynelis dar ir dabar nepraradgs aktualumo, i5 jo daug ko galima
pasimokyti.

Kaip matyti, per vis4 nepriklausomybes laikotarpi nors ir nedide-
liais Zingsneliais buvo einama teisds terminq Zodyno link. Paskuti-
niaisiais nepriklausomybds metais jau buvo Zmoniq, kompetentingq
atlikti 5i darb4, o ir terminija buvo gerokai nugludinta. Valstybes Th-
rybos Terminologine komisija turejo toki tiksl4, tik jis, deja, nebuvo
pasiektas.

" L. Dargio knygoje jis vadinosi tiesiog ,,Zodynelis". Kadangi prie Sio Zodynelio
lietuviSkosios dalies daug dirbo A. Salys, jis id6tas i Romoje leistus A. Salio ,,Raitus"
(Salys 1979: 455484). Juos leidZiant L. Dargis Zodyneli dar papilde tr[kstamais
angli5kais terminais.
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Matyt, didZiausias paskutiniqjq nepriklausomybes metq teisds ter-
minij4 reprezentuojandiq terminq s4raSas saugomas Lietuvos nacio-
nalinds M. Mafirydo bibliotekos rankraidiq skyriuje. Thi biblioteki-
ninkq maZdaug 1941. m. datuojamas 61 puslapio dydZio ma5inra5tis,
kuriame pateikti teisds terminai lietuviq ir rusq kalbomis (PR- l22I).
Autorius nenurodytas. Terminai pateikti abeceles tvarka tik pagal
pirm4 raidg (smulkiau sumai5yti). S4raSas yra dviejq daliq; galima
sakyti, tai du s4ra5ai. Pirmasis - 47 puslapiq, antrasis (kaip priedas) -
L4 puslapiq. Antrajame yra ira5as ranka - ,,paweLta i5 Vilniaus 1942.
vt. 19120".

Nepavyko aptikti, kad Sis terminq s4ra5as bltq pamindtas spau-
doje. Nerasta ir jokiq mokslininkq uZuominq. (Ant deklo esandioje
skiltyje, kurioje rymimi skaitytojai, ndra nd vieno iraSo.) SprendZiant
i5 vieno termino su pavyzdZiu (atsistatyti - nodamo, ewilmu I om-
cmasKy; Respublikos Prezidentas atsistato pagal 1938 m. Lietuvos Kon-
stitucijq (21'z) Sis s4ra5as parengtas ne anksdiau kaip 1938 m. Nors
s4ra5e yra nemaLaValstybes Thrybos Terminologinds komisijos skelb-
tq terminq, ndra tikrai Zinoma, kad komisija ji bltq rengusi. Biblio-
tekininkq paraSyta data, matyt, yra gana pagrista. Tai gali blti pir-
mqjq okupacijos metq darbas.

Pirmoji s4raSo dalis savo struktflra labai primenaL954 m. i5ejusi
A. Ziurlio parengt4 ,,Teisiniq terminq Lodyn4", nors joje ndra sovie-
tines realijas rei5kiandiq terminq. Si s4saja bent i5 dalies gali padeti
atskleisti autorystg. I5eiviq leistose ,,Teisininkq Ziniose" B. Masiulis
yra paskelbgs A. Ziurlio Zodyno recenzij4, kurioje pasakyta, kad Zo-
dyno pratarmdje pamineti ne visi prie Zodyno atsiradimo prisidejg
Zmonds. 1940-1941 metais Teisingumo liaudies komisariate (komi-
saras - P Pakarklis) buvo sudaryti jauno teisininko A. Ziurlio (ko-
misariato Kodifikacijos skyriaus vir5ininko) vadovaujama komisija,
kuri buvo ipareigota i5versti i lietuviq kalb4 rusq atsine5tus teisds
aktus. B. Masiulis teigia, kad Sioje komisijoje terminus rinko ir svarst6
buvgs Valstybes Thrybos narys ir Vyriausiojo Ti'ibunolo pirmininkas
Liudas Ciplijauskas, buvgs Valstybes Thrybos vicepirmininkas J. Pa-

12 Maiinra5dio puslapis.
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pedkys, buvgs tarybos referentas P. Stravinskas ir kalbininkas Stasys
Dabu5is (Masiulis L957: 34). Labai tiketina, kad Sie Zmonds ir yra
kalbamojo s4raSo pirmos dalies rengdjai ar bent prie jo prisidejg. Si
s4ra54 galima laikyti A. Ziurlio Zodyno (didesnio daugiau nei tris
kartus) uLtomazga. Remiantis mindta recenzija, bet netiksliai nuro-
dant Zodyno Saltiniliteratlroje jau buvo uZsiminta apie kai kuriq ,,Tei-
siniq terminq Zodyno" autoriq nusldpim4 (Andriulis 1998: 12-13).

Aptariamas terminq sqra5as yra palyginti nemaZas. Pagrindineje
jo dalyje (47 p.) yra apie 1100 terminq lizdq, kuriuose pateikta apie
1500 terminq. Pridetame papildomame s4ra5e (14 p.) yra apie 500
terminq. Dalis terminq antroje dalyje pasikartoja, ten ir kitokia pa-
teikimo struktflra. Beveik neabejotina, kad ji rengta kito asmens (as-
menq), greidiausiai ir truputiveliau. Siole Oalyle yra ir Siek tiek so-
vietiniq realijq (pvz.: vykdomasis Komitetas - Ispolkom; kolektyvinio
ukio dalyvis - kolchoznik; kolektyvinis ukis - kolchoz).I5 kai kuriq
terminq matyti ir labai neigiama rusq kalbos itaka: blogakolgtbiniai
gaminiai - niedobrokaiestviennaj a produkcij a ; draugdalyvis - souiast-
nik;ydprekis lydingos prekisl - brainyj tovar; pieiiaukiminis - dopi-
4tvnik; imogminesis - ielovekomesiac. Yra ir Siandienos akimis ido-
miq terminq: drauslys ldraudininkasl - strachoviiik; iisipagiriotini
liisipagiiojimo istaigal - vytrenitel; kuopukis - kolchoz; kuopininkas -
kolchoznik. Apskritai s4raSo antroji dalis moksliniu poZiuriu ndra la-
bai vertinga. Pirmoji - kitaip. Ji turdtq neblogai atspinddti paskuti-
niqjq nepriklausomybds metq teisds terminij4. B. Masiulis minetoje
A. Ziurlio Zodyno recenzijoje yra pasakgs - ,,terminai, kur tik uZme-
si aki, vis senieji - i5 nepriklausomos Lietuvos laikq" (Masiulis 1957:
34-35), nors Zodyno pratarmeje para5yta: ,,BlurLluazijai valdant, tei-
sinds terminologijos klausimas Lietuvoje buvo visi5kai apleistas: bur-
Luazljai ne tik nertpejo sukurti ai5kiq ir tiksli4 teising terminologij4,
bet, atvirk5diai, bwLuazija buvo suinteresuota Sios terminologijos ne-
ai5kumu, painumu, nes tai igalino j4 dar labiau engti ir i5naudoti
darbo Zmones, neistengiandius susigaudyti burZuaziniuose istatymuo-
se" (3). Vietoj komentaro tinka cituojamos recenzijos i,odliai: ,,Ak,
komikai!" (35).

Teises terminq s4raSas ndra baigtas. Yra paliktos dvi tu5dios skil-
tys terminams vokiediq ir pranclzq kalbomis fiose ndra nd vieno ter-
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mino, bet norq, matyt, bflta dideliq). Rusi5kq terminq atitikmenq
skiltis taip pat nera pilna. Verdiami tik antra5tiniai lizdq terminai, o
sudetiniai terminai daZniausiai neverdiami. Thi kartu rodo ir sveikin-
tin4 sudarytojq darbo pobfldi - buvo renkami lietuvi5ki terminai, o
ne ie5koma atitikmenq rusi5kiems. Nors sudarant s4ra54 neabejoti-
nai buvo naudojamasi Valstybes Thrybos Terminologines komisijos
priimtais terminais, kyla klausimas, kodel dalis tq terminq vis delto
praleista. Atrodo, kad nedeti daugiau teises teorijai, o ne praktikai
reikalingi terminai. Thi galetq rodyti ir prakting s4raSo paskirti.

Terminologiniu poZirlriu s4ra5as gana kokybi5kas. Autoriai termi-
nq galejo ir nekurti, o rinkti jau vartojamus, daugiau ar maZiau ap-
svarstytus, laiko patikrintus. Daugelijq, visi5kai tapadiq ar Siek tiek
pakeistq, galima rasti ,,Teisiniq terminq Zodyne". Dalies terminq,
Zinoma, neprireike pasikeitus teisinei sistemai. Kita vertus, Zitrint
Siandienos akimis daugelis ir A. Zitrlio Zodyno terminq, nekalbant
apie sovietizmus, neteko aktualumo arba yra gerokai redaguotini,
bet tai jau atskira tema. Kad s4raSo terminai gana neblogi, galima
pavaizduoti ir Siuo Ziupsneliu pavyzdlfi4: iiteisinamasis sprendimas
(14), nusikaltimo irankis (1,5),vaiko iteisinimas (15), kaltinamoji pro-
kuroro kalba (I8), melaginga s liudij imas (22), is taty mo nuo statas (24),
Iygtinis nuteisimas (26), pataiamasis balsas (31), kardomoji priemoni
(35), sunkinanti aplinlqbe g0), taikos sutartis (42), parengtinis tardy-
mas (43). Jie atlaike laiko bandymus ir pasieke Sias dienas.

Yra ir neprigijusiq terminr;, pvz.: iigertinai - pacnueoano, alaus
pardavimas iigertinai (I3), ilaikus - cpoauani, ilaikus raitas, ilaikus dar-
bas (I7), suimngj4 namai - MecmosaKltrcqeHufl (40), Salia iprastesnio
termino pasauga - norc,,taJtca siulomi dabar lyg neZinomi pasaugos
davdjas - saugintojas, pasaugos priemejas - saugininkas (29). Tokie
paslaugos teikejo ir gavejo terminai ne visoms sritims lengvai suku-
riami, nors jau tada gana lykusiai buvo sukurti ir prigijo terminai
drauddjas - cmpaxosamena (1.8), draudikas - cmpaxorr4urc (18).

Pabaigai reikia pasakyti, kad nors ir buvo kalbama apie netvark4
teises terminijos srityje, 1918-1940 metais padaryta nemaZai. Sku-
biai pradejusi rastis lietuvi5ka teisds terminija vis4 laik4 gerejo, po
truputi buvo bandoma j4 norminti ar bent vienodinti. Jau tada gale-
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jome i5vysti teisds terminq Zodyn4, tik tam, matyt, pritrlko iniciaty-
vos, o galiausiai sutrukde politines aplinkybes. Vis delto to meto dar-
bas nenudjo perniek, nors sovietmediu ir buvo pabreLiama, kad tei-
ses terminija praddta rlpintis tik po Lietuvos ,,i5laisvinimo". IS tiesq
bfitent 1918-1940 metais buvo padeti pamatai, ant kuriq stovi Sian-
dieninis teisds terminijos pastatas.
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THE STATE OF THE TERMINOLOGY OF I.AW
IN LITHUANIA IN 1918-1940

Summary

After the declaration of independence in 1918 Lithuanian language for the
first time got into the fields of government of state and other fields of the public
life. The need for the Lithuanian terminology of law arose and terms were created.
This article gives an overview of various works (1918-1940) which dealt with the
creatiori and standardisation of the terminolory of law. Probably for the first time
the manuscript of the dictionary of law (1920) is more widely introduced. Quite a
lot of attention is given to activities of the standardisation of the terminology of law
which was performed in an organised way - merits of the Terminological commis-
sion at the Ministry of Education (1921-1926) and Terminological commission of
the State Council (1939-1940) are described. Various data about terminology of
law from the press of that time is presented. This article also introduces with the
typewriting copy of the list of terms of law which is kept in the Department of
manuscripts of the Martynas MaZvydas National Library. Possible authors and sour-
ces of the first published dictionary of law (,,Teisiniq terminq Zodynas" compiled
by A. Ziurlys. Vilnius, 1954), which could have been concealed are mentioned.
The aim of this article is to emphasize that the foundations of the Lithuanian ter-
minology of law were laid in 1918-1940.
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